Greek (EAANVIKG)
ELloaywyLKEC
TeEAETOLPYIEC
2nNua&dL Tov oTavpoL

210 6voua Touv Matépa Kot Tov Yoo
Kat Touv Aylou MNvebpaTocg.

Auniv

XOoLPETIONOC

H xapn tov Kvupiov pog Inocoov
Xplotoo, Kat n aydmnn tov ©co0, Kat
N Kowwvia Tov Aylov MNveduaTog va
eloal padi oov.

Kat pe to mvedpa oog.

Evbexopévwg mpdEn

AdeAgpol (adeApol Kal adeAPEC), ag
avayvwploovue TIC apapTiec pag,
Kat £Tol mpoeTolpaoTe(TE Y va
YIOPTACOLME Ta LEPE HLOTHPLA.
OpoAoyw otov Mavtodivauo ©€d
Kat og €0dc, Toug adeAPOOC Kal TLG
aOEAPEC POV, OTL EXW aPaPTAOEL
TOAD, OTLC OKEWPELC MOV KOl OTA
AdyLa hov, Z€ aUTO TIOL £XW KAVEL
Kal 0€ auTO TOL BEV KATAPEPQ VA
Kavw, Méoa and to AGdBocg uov,
Méoa and to AdBo¢ pov, Méoa and
TOo 1o ooBapd AdBog pov. Q¢ ek
ToUTOoUL, {NTW TNV EVAoyYNUEVN Mary
ndvta napb&vo, DAoL oL dyyeAoL Kat
oL aylot, Kat €00, adeAgol Kat
adEAPEC pOL, VO TIPOCELYNOOVE YLa
MEva otov Koplo tov ©€d pag.

E{Be o Mavtodivapog Oed¢ va £xeL
E€AEOC O€ €UEC, ZUYXWPNOTE HAC TLG
opopPTEC HOC, KOL HOC QEPEL OTNV
alwvia Cwi.

HaUSE (i)
Ayyukan gabatarwar

Alamar gicciye

Da sunan Uba, da na da, da Ruhu
Mai Tsarki.

Amin

Gaisuwa

Alherin Ubangijinmu Yesu Kristi,
da kaunar Allah, da tarayya na
Ruhu Mai Tsarki kasance tare da
ku duka.

Kuma tare da ruhun ku.
Dokar Allah

"‘Yan'uwa mata), bari mu amince
da zunubanmu, Don haka shirya
kanmu don yin murnar alfarma.

Na furta wa Allah Madaukaki
Kuma a gare ku, 'yan uwana,
cewa na yi zunubi sosai, A cikin
tunanina da maganata, a cikin
abin da na yi kuma a cikin abin
da na gaza yi, ta hanyar laifina,
ta hanyar laifina, ta hanyar
azaba mafi girman kai. Don haka
na yi albarka da Mary Virgin, Duk
mala'iku da tsarkaka, Kuma kai,
'Yan uwana maza da mata, Aikin
Ubangiji Allahnmu ne ga Ubangiji
Allahnmu.

Allah Ta'ala Ya yi mana rahama,
Ka gafarta mana zunubanmu, Ku
z0 mana da rai madawwami.



Greek (EAANVIKG)
Aunv

KOpt

KOpLe 6elEe €Aeoc.
KOpLe 6elEe éAeoc.
XpLoTtocg, £Xelc EA€0C.
XpLotdg, €XeLC EA€OC.
KOpLe 6elEe €Aeoc.
KOpLe 6elEe éAeoc.
MképLa

AS6Ea otov ©€b 0TO LYNASGTEPO, Kal
oTN yn €lpAvn o€ avBpwTouG KaAAAC
B€ANONG. ZaC EMALVOUUE, Z0G
EVAOYOUE, ZaG AATPEDOVUE, ZaG
d00EAToLE, G ELXAPLOTOVUE YL
TN MEYAAN oag 66&a, KopLe O¢g,
ovpdvio BaolAld, Q O¢é,
Moavtodivauog Matépacg. Kdplog
Inoov¢ Xplotdc, pévo YEVVNUEVOC
ylog, Kopie ©¢g, Apvl Touv ©¢€00,
Y16¢ touv Matépa, amopakpOVETE TIC
apapTiec Tov kKGapov, EAsyyol yla
EMAC. AMOUAKPVUVETE TIG QpaPTIEC
TOL KOOUOL, AdBETE TNV IPoaeLXH
Ho¢. KaBilote oto 6€&( xépL TOL
notépa, Exete €AeoC yla EUAC.
Mévo yia géva ei{vatl o Aylog, Mévo
eaVL eloaL o Kbplog, Mévo €ob eioal
0 AVWTEPOC, INo00C XpLoTdC, UE TO
Ayio Mvedua, Ztn 66Ea Tov Oc0D
MNatépa. Aunv.

JUAAEYW

Ac mpoceuynOolLE.
Aunv.

Agiltovpyla TNC AEENC
MpwTn avayvwon

O Adbyoc tou Kuplov.

H (“ulE)
Amin
Kyrie

Ya Ubangiji, ka yi maka jinkai.
Ya Ubangiji, ka yi maka jinkai.
Almasihu, yi wa jinkai.
Almasihu, yi wa jinkai.

Ya Ubangiji, ka yi maka jinkai.
Ya Ubangiji, ka yi maka jinkai.
Gloria

Daukaka ga Allah da Madaukaki,
Kuma a duniya zaman lafiya ga
mutane na gari zai so. Muna
yabonka, Mun albarkace ku,
Muna kauna ku, Muna daukaka
ku, Mun gode muku saboda
girman daukaka, Ubangiji Allah,
Sarki na sama, Ya Allah, mahaifin
Madaukaki. Ubangiji Yesu Kristi,
jingina makadai, Ya Ubangiji
Allah, Lamban Rago'in Allah dan
uba, Ka dauke zunuban duniya,
Ka yi mana rahama. Ka dauke
zunuban duniya, Karbi
addu'armu; Kuna zaune a
hannun dama na Uba, yi mana
rahama. Kai kadai ne Mai Tsarki,
Kai kadai ne Ubangiji, Kai kadai
ne mafi daukaka, Yesu Kristi, tare
da Ruhu Mai Tsarki, a cikin
daukakar Allah Uba. Amin.

Tara

Bari mu yi addu'a.
Amin.

Liturgy na kalmar
Karatun farko

Maganar Ubangiji.
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AdEa Tw Oew.
WaAUOC avtandkpLlong

Ag0TEPN QVAYVWON

O Adyoc tou Kupiov.
AbEa Tw Oew.
EvayyéAlo

O Kiprog €ivat palt oov.

Kat pe to mvedpa oog.

M avayvwaon amnd Tto Llepd
eVaYYEALO oOPPWVa e Tov N.
ASEa o€ oéva, KopLe

To EvayyéAlo tou Kuplov.

Yog énaiEe, Kople Inoob XpLoTo.

EndyyeApa tng niotng

Motebw o€ évav Oebd, O natépag
MavtodOvauoCg, KATAOKELAOTAC TOL
ovpavol Kol TNG yng, Amd OAa Ta
opatd Kot adpata. Motebw o€
€vav Koplo Inoo0 Xplotd, O pévocg
YEVVNUEVOC YLOGC TOoL O€00,
Mevvibnke and tov Natépa nmpLv
and 6Aeg TIC nAkiec. O Oed¢ and
Tov O€b, Pw¢ and To WG,

aAnBéc Ocbdc and Tov aAnbwo
©¢€0, yevvribnke, OxL @TLAYUEVO,
ouvvnOLoPEVO PE Tov TaTEPa. MEoa
and aLTOV OAQ TA MPAYHATA £YLVav.
Mo €UAC TOoug GVBPEC Kal yla TN
owtnpia pag KatéBnke amnd tov
ovpavd, Kat and to Ayio Nvedua
NTav EvoapKwWHEVO TNG Mavaylag,
Kal €ywe GvBpwmog. MNna xdpn pog
oTaLPWONKE K&TW and tov Mévtio
MAdA&To, unéotn BAvVATO Kal
Bd@TNKE, KAl ALEROBNKE KaL TAAL TNV
TplTn NUEPA COUPWVA UE TLC

H (i)

Godiya ta tabbata ga Allah.
Zabura maryanci

Karatun na biyu

Maganar Ubanagiji.

Godiya ta tabbata ga Allah.
Linjila

Ubangiji ya kasance tare da ku.
Kuma tare da ruhun ku.

Karatu daga Bishara mai tsarki
bisa ga N.

Daukaka kai ga kai, ya Ubangiji
Bisharar Ubangiji.

Godiya gare ku, Ubangiji Yesu
Kristi.

Kwarewar bangaskiya

Na yi imani da Allah daya, Uban
Sarki, mai yin sama da kasa, na
dukkan abubuwa masu bayyane
da ganuwa. Na yi imani da
Ubangijin Yesu Kristi, Soydar, dan
Allah kadai. Haihuwar Uba kafin
kowane zamani. Allah daga Allah,
Haske daga haske, Allah na
gaskiya daga Allah na gaskiya,
Bai yi farin ciki da Uba. Ta
wurinsa aka yi kowane abu.
Domin mu maza da ceton mu ya
sauko daga Sama, Kuma ta wurin
Ruhu Mai Tsarki ya zama cikin
hadarin budurwa Maryamu,
kuma ya zama mutum. Saboda
mu an gicciye shi a karkashin
Pontius Bilatus, An binne shi da
mutuwa, aka binne shi, kuma ya
sake tashi a rana ta uku daidai
da Littattafai. Ya hau zuwa sama
kuma yana zaune a hannun
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Mpa@éc. AvEBNKE oTov oLPaVS Kat
K&BetaL oto 6€E( X€pL TOL MATEPAQL.
Oa £pBeL Eavd atn 66&a va
Kp{voupe Toug CWVTAVOUG KAl TOUG
veKPOoUG Kat to BaalAeld tou dev Ba
€xeL TEAOG. MoTebwW oTo Aylo
Mvedua, otov Kiplo, otov AwpPo TG
ZWNAG, oL MPOoYWPEE amnd Tov
NMaTEPA KL TOV Yo, MoLog Ye Tov
MOTEPA KOL TOV YLO £{val AaTpeLTd
Kal doEaouévo, o omolog €xel
MAACEL HEOW TWVY MPOPNTWV.
MoTtebw o€ pia, Lepr, KABOALKA Kol
QMOOTOALKA EKKANG{a. OpoAoyw Eva
BAMTLOMO YLA TN OLYXWPEDN TWV
QMOPTLWY Kol QvuTIOHOVW YL TNV
avdoTtaon Twv vekpwv Kat n Cwi
TOU KOOUOL ToL €pyeTal. Aurv.

OuAla
KaBoALKr TpooeLvyH

Mpoogvydépaote otov Koplo.
KOpLe, akoOOTE TNV MPOCELYH MOG.

Aeltovpyla NG
Euyaplotioc
Mpoogopd

EvAoynuévocg va glvat o ©€d¢ ya
navta.

Mpoaoegvynoov, adeApol (adeAgpol kat
adeA@EC), 6TL n Buoia pouv Kat N
Ok} oac pmnopel va eival anmodektd
and tov O, O Navtodivauog
MNatépac.

E{Be o KOpLog va 6exBel tn Buoia
oTa X€PLa 00C YL TOV £MOLVO Kal
™n 66&a Tov ovOUATAOC TOL, YL TO

H (i)

dama na Uba. Zai sake dawowa
da daukaka Don yin hukunci da
rayuwa da matattu Mulkinsa
kuma ba zai kare ba. Na yi imani
da Ruhu Mai Tsarki, Ubangiji, Mai
ba da rai, wanda ya karba daga
wurin Uba da Sona, wanda tare
da Uba da Sonangidasa aka vyi
wa'a, an girmama, wanda ya fadi
ta hannun annabawa. Na yi imani
da daya, mai tsarki, Katolika da
cocin da aka yima. Na furta yin
baftisma domin gafarar zunubai
Kuma ina fatan tashin matattu
Kuma rayuwar duniya ta zo.
Amin.

Hauwa
Sallah Alah

Muna rokon Ubanagiji.
Ya Ubangiji, ka ji addu'arka.

Liturgy na Eucharist

Bayarwa

Yabo ya tabbata ga Allah har
abada.

Ka yi addu'a, 'yan'uwa,' yan'uwa,
cewa hadayar da naku Zai yiwu a
yarda da Allah, Mahaifin
Madaukaki.

Da fatan Ubangiji yarda da
hadayar a hannunka Gama yabo
da daukakarsa, Don kyakkyawan
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KaAS pog Kat To KaAd OAwWY Twv
LEPWV EKKANGLWVY TOU.

Aunv.

Evxaplotiakn npoogvyn

O Koprog eivat paci oov.

Kat pe To nmvebua oag.

2NKWOTE TIC KOPBLEC 0aC.

Toug avuywvouvue otov Koplo.

Ac evyaplotrioovpue atov Koplo tov
©¢€b poag.

E{lvalt cwotd kat 6ikato.

Ayloc, Aylog, Ayloc Koplog Bedc
TWv olkodeondTeC. O ovpavdc Kal N
vyn €lvat yepdta and tn 86€a ooc.
Hosanna oto vynAdtepo.
EvAoynuévog elvat avtdg nov
EpxeTaLl 0To Ovoua tov Kuplov.
Hosanna oto vynAdtepo.

To puoTApLo TG mioTnc.
Alaknpvooovpue to B&vaté oag,
KoOpte, kKot SnAwaTe TNV avdotaon
oag HéEXPL va £pBeLg Eavd. H: Otav
TPWHE aLTO TO YW Kat mivouue
ovTd TO PALTCAVL, ALaKNPVOCGOLUE
To B6dvatd oag, KopLe, uéxpL va
€pBelc Eavd. H: EEolkovopAoTe
HOC, ZWTAPA TOL KOOUOL, Yla TO
oToavpd Kot TNV avdotaor cag Mag
EXETE EAELOEPWOEL.

Aunv.

TeAet KOwwviag

2NV €VTOAR Tov ZwThpa Kat
oxnuoati{CeTal and tn Belkn
d1daokaAia, TOAPOOUE va TIOOUE:

O nmatépag pag, o onolog té€xvng
0TOV 0LPAVO, ayLacORTW To dvoud
oov; éAa to BaaclAelo oov, Ba yivel

H (i)

da kyau da duk masu tsattsarkan
COCi nasa.

Amin.

Addu'ar Eucharim

Ubangiji ya kasance tare da ku.
Kuma tare da ruhun ku.

Ka daga zuciyarka.

Mun kai su ga Ubangiji.

Bari mu yi godiya ga Ubangiji
Allahnmu.

Yana da gaskiya kuma kawai.
Mai Tsarki na tsarkaka, Ubangiji
Allah Mai Runduna. Sama da
kasa cike da daukakarka.
Hosanna a cikin mafi girma.
Albarka ta tabbata ga wanda ya
zo da sunan Ubangiji. Hosanna a
cikin mafi girma.

Asirin bangaskiya.

Mun yi shelar mutuwarku, Ya
Ubangiji, kuma ya ce tashin
kiyama har sai kun sake zuwa.
Ko: Idan muka ci wannan gurasar
da sha a kokon, Mun yi shelar
mutuwarku, Ya Ubangiji, har sai
kun sake zuwa. Ko: Ka cece mu,
Mai Ceton duniya, Domin ta
hanyar gicciyenku da tashinku Ka
sa mu kyauta.

Amin.

Tarayya

A umurnin Mai Ceto kuma an
kirkira ta hanyar koyarwar Allah,
muna da yardar cewa:
Mahaifinmu, wanda yake a cikin
sama, Tsarkin sunanka. Mulkinka
ya zo, Za a yi nufinka A duniya
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To 61k6 oov 0TNn YN 6nwW¢ slval otov
ovpavd. AWOTE PAC ALTH TN Hépa
TO KaBNuePo pog ywul, Kat
OLYXWPAOTE oG Ta MaPaPLATELS
Ho¢, KaBwg ovyxwpolue ekel{voug
mov napaBLdfovv evavtiov Hag. Kal

va JoG 00nyrRoeL OxL oTov MELPATUO,

OAAG po¢ nopadwoTte and To Kako.
MNapadwote pag, Kople,
MpoosLYOpaoTE, and KABE Kako,
MeydAn €Lprivn oTLC MEPEC HAC,
AvuTo, pe tn Boribela Tov €Ae0C oag,
Mmopel va elpaote mdvta
anaAAaypévol and tTny apapTio Kot
QoQAAEC amd OANn TNV aywvia,
KaBw¢ nepluévouvpe tnv
gvAoynuévn eAnida Kol n €Acvon
TOL ZWTAPA POG, 0 INooLC XpLoTac.

lMNa to BaoiAelo, n dOvaun KoL n
86€a elval dlkr coC TWPO KAl YL
ndvTa.

KOpLog Inoovg Xplotdcg, Mowog eine
otoug anootéAouvg oag: Elprivn ot
aQAvwW, N €Lprjvn Pou oag divw,
Kottd€te 6xL oTIC apapTieC pag,
AAAG e TNV niloTn T™NG €KKANoiag
000G, KOl ELYEVLIKA yopnyel TNV
gLprivn KoL TNV €voTNTA TNG
oOu@wva hE T 6€Anon oag. MNov
Couv Kal BaalAgbouy yla mAvTa Kot
ndva.

Aurv.

H eiprivn tou Kuplov glval navta
noll oog.

Kat pe to mvedpa oog.

AC TPOCPEPOLHE O €vag aToV AAAO
TO OoNuddL TNG £Lprivng.

H (i)

kamar yadda yake a sama. Ka ba
mu abincinmu na yau da kullun,
Ka gafarta mana laifofinmu,
Kamar yadda muka yafe wa
wadanda suka yi karya a kanmuj;
kuma kai mu ba zuwa fitina ba,
Amma ka cece mu daga
mugunta.

Ka fanshe mu, ya Ubangiji, muna
rokonmu, daga kowane irin
mugunta, Taimakon da alheri ya
ba da salama a zamaninmu,
cewa, da taimakon rahama,
Muna iya kasancewa koyaushe
daga zunubi amintaccen daga
duk bakin ciki, Kamar yadda
muke jiran fata mai albarka
Zuwan mu mai cetonmu, Yesu
Kristi.

Domin mulkin, Ikon da daukaka
naku ne yanzu har abada.

Ubangiji Yesu Kristi, wanda ya ce
wa manzanninku: Salama na bar
ka, salama na ba ka, Kalli
zunubanmu, Amma a kan
bangaskiyar cocinku, kuma da
alheri yana ba da zaman lafiya
da hadin kai daidai da nufinku.
Wadanda suka rayu, suka yi
mulki har abada abadin.

Amin.

Salamar Ubangiji ta kasance tare
da ku koyaushe.

Kuma tare da ruhun ku.

Bari mu ba da juna alamar
zaman lafiya.
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Apvl Tov O¢c00, nailpveTe TIG
opapTiec Tov KGouov, Exete €Ae0C
yla pdc. Apvi Tov ©€00, naipveTte
TIC apapTiec Tov Kbéouov, Exete
€AE0C yLa epdc. Apvi Touv O¢€00,
na{pveTe TIC auapTieg TOL KOGUOUL,
AWOoTE pag elpivn.

1600 T0 apvi Tov Oc00, 1600 mov
naipvel TG apaptieg Tov KGOUOUL.
EvAoynuévol elval ekelvol mov
KaAoOvtal 0Tto delmvo Tov apvlol.

KOpLe, dev e{pat dELog 6TL mpénel va
ELOEADETE KATW amd TN GTEYN MOV,
AAAG Aéve HOVO OTL N AEEN KaL N
yuxn Hov Ba BepamevToLV.

To owpa (ai{pa) Tov XpLoTol.

Aunv.

Acg mpoaoeguynNOolE.

Aunv.

TEALKA TEAETOLPYLKA
EvAoyia

O Kiprog €ivat paci oov.

Kot pe to mvebua oog.

E{6e o Navtodivauog ©cbdc va oe
evAoyvel, o Matépag Kat 0 YOG Kat
To Aylo MNvedpua.

Aunv.

AndAvon

Mnyaivete mpog tTa eunpog, n pala
ExeL TeAewwoeL. H: Mnyailvete kat
QVAKOLWVWOTE TO EvayyEALo Tou
Kuplou. H: Mnyaivete elpnvikdg,
d8o&alovtac tov Koplo amnd tTn Cwn
oac. H: mnyailvete elpnuikd.

AdEa Tw Oew.

H (i)

Lamban Rago na Allah, ka kawar
da zunuban duniya. yi mana
rahama. Lamban Rago na Allah,
ka kawar da zunuban duniya. yi
mana rahama. Lamban Rago na
Allah, ka kawar da zunuban
duniya. Ka yi mana zaman lafiya.
Dubi thean Rago na Allah, Dubi
wanda ya dauke zunubin duniya.
Albarka ta tabbata ga wadanda
ake kira ga abincin zamanin dan
rago.

Ya Ubangiji, Ban cancanta ba
cewa ya kamata ka shiga
karkashin rufin na, Amma kawai
fadi kalmar da raina za ta warke.
Jiki (jini) na Kristi.

Amin.

Bari mu yi addu'a.

Amin.

Kammalawa Ayyuka
Albarka

Ubangiji ya kasance tare da ku.
Kuma tare da ruhun ku.

Allah Ta'ala Ya albarkace ku, Uba,
da Sona, da Ruhu Mai Tsarki.

Amin.
Korar

Tafi zuwa, taro ya kare. Ko kuma:
je ka shelanta bisharar Ubangiji.
Ko kuma: tafi lafiya, ku girmama
Ubangiji ta rayuwar ku. Ko: tafi
lafiya.

Godiya ta tabbata ga Allah.
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